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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

TR/240111/I-48125  TR12-50201 
 
 
Exchange of notes constituting an Agreement between the Kingdom of Spain and the Repub-
lic of Tunisia on the reciprocal abolition of visas on service or special passports 
 
I 
 
Republic of Tunisia 
Ministry of Foreign Affairs 
 
The Minister 
 
Tunis, 24 March 2010 
 
Sir,  
 
I have the honour to inform you that the Government of Tunisia, wishing to promote the de-
velopment of relations of friendship and cooperation between the Republic of Tunisia and the 
Kingdom of Spain and to facilitate official travel between the two States for the holders of 
special or service passports, proposes the conclusion of a bilateral Agreement on the recipro-
cal abolition of entry visas for the holders of such passports. 
 
Consequently, the Ministry of Foreign Affairs has the honour to propose, on behalf of the 
Government of Tunisia, by the present note, the conclusion of an agreement between the Re-
public of Tunisia and the Kingdom of Spain, hereinafter referred to as the “contracting Par-
ties”, concerning the reciprocal abolition of entry visas for nationals of the two countries who 
are holders of a special or service passport, in the following terms: 
 
1. Nationals of Tunisia who hold a valid special passport issued by the competent Tuni-
sian authorities may enter the territory of Spain without a visa for a stay of 90 days (three 
months) within a period of 180 days (six months) provided that they do not pursue a gainful 
activity during the stay and that the purpose of the entry is not accreditation. 
 
The period of three months shall take effect starting on the date on which the nationals of Tu-
nisia cross the external border delimiting the free-circulation zone constituted by the States 
which are party to the provisions on abolition of checks at the common borders and freedom 
of movement of persons, enshrined in Title II of the convention implementing the Schengen 
Agreement, signed on 19 June 1990. 
 
2. Spanish nationals who hold a valid special passport issued by the competent Spanish 
authorities may enter the territory of Tunisia without a visa for a stay of 90 days (three 
months) within a period of 180 days (six months) provided that they do not pursue a gainful 
activity during the stay and that the purpose of the entry is not accreditation. 
 
3. Nationals of either of the contracting Parties who hold a special or service passport 
must enter the territory of the other Party, or leave it, using the frontier posts specially as-
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signed for that purpose, and must complete the required formalities, in accordance with the 
laws and regulations in force in the two countries. 
 
4. The beneficiaries of the provisions referred to above shall be subject, respectively, to 
the Tunisian and Spanish legislation in force, without prejudice to the privileges and immuni-
ties guaranteed under the international agreements to which the contracting Parties are sub-
ject. 
 
5. The contracting Parties each undertake to exchange through the diplomatic channel 
examples of their respective valid special and service passports within a period of 30 (thirty) 
days starting on the date of receipt of the letter of response expressing agreement with the 
present note. In the event of amendment of their respective regulations concerning the issue 
of special or service  passports, or in the event that the format of them is changed, the con-
tracting Parties shall so inform one another as quickly as possible and in the most appropriate 
manner. Samples of the new passports shall be exchanged through the diplomatic channel, as 
soon as possible and in the most appropriate manner. 
 
6. Disputes between the contracting Parties concerning the interpretation or implementa-
tion of this Agreement shall be resolved by consultation and negotiation through the diplo-
matic channel. 
 
7. This Agreement shall not infringe the rights and obligations of the contracting Parties 
arising from international treaties to which one or both are parties. 
 
8. This Agreement may be amended by common agreement by the contracting Parties, 
by an exchange of notes. The amendments shall enter into force under the same conditions as 
those specified for the Agreement's entry into force. 
 
9. One or the other of the contracting Parties may suspend, completely or partially, the 
implementation of this Agreement for a specified period, for reasons of national security, pub-
lic order or public health. The measures taken to that end shall be communicated as soon as 
possible, through the diplomatic channel, and shall take effect starting from the date of notifi-
cation of the other contracting Party. The withdrawal of such measures shall be communicat-
ed as soon as possible through the diplomatic channel. 
 
10. This Agreement is concluded for an indefinite period. 
 
11. This Agreement may be denounced by either of the contracting Parties, by means of 
notification through the diplomatic channel. The denunciation must be communicated to the 
other contracting Party with advance notice of 90 days. 
 
If the provisions above meet with the approval of the Government of Spain, on a basis of rec-
iprocity, this letter and your response expressing approval shall constitute an Agreement be-
tween the Republic of Tunisia and the Kingdom of Spain. 
 
This Agreement shall be implemented provisionally within a period of 30 (thirty) days start-
ing from the date of your letter of response and shall enter into force on the last day of the 
month following the last notification through the diplomatic channel indicating that the re-
spective domestic legal formalities needed for its entry into force have been concluded. 
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I seize this opportunity to renew to your Excellency the assurance of my high consideration. 
 
Kamel Moriane 
 
 
To: 
 
Mr. Miguel Angel Moratinos 
Minister for Foreign Affairs and Cooperation 
Kingdom of Spain 
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II 
 
Madrid, 16 April 2010 
 
Mr. Kamel Morjane 
Minister for Foreign Affairs 
Republic of Tunisia 
 
Sir,  
 
I have the honour to acknowledge receipt of your note dated 24 March 2010, which reads as 
follows: 
 
[See note 1] 
 
In this regard, I am pleased to confirm that the proposal described above is acceptable to the 
Government of Spain and that your note and this note in response shall constitute an Agree-
ment between the Kingdom of Spain and the Republic of Tunisia, which shall be implement-
ed provisionally 30 (thirty) days after the date of this note, and shall enter into force on the 
last day of the month  following the month in which the last notification is given through the 
diplomatic channel indicating that the respective domestic legal formalities needed for its en-
try into force have been concluded. 
 
I seize this opportunity to renew to your Excellency the assurance of my highest considera-
tion. 
 
Kamel Moriane 
 
To: 
 
Mr. Miguel Angel Moratinos 
Minister for Foreign Affairs and Cooperation 
Kingdom of Spain 
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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

TR/240111/I-48125    page 1 d’une page   13-21413 
 
Madrid, le 16 avril 2010 
 
Son Excellence Kamel Morjane 
Ministre des affaires étrangères 
République tunisienne 
 
Monsieur le Ministre, 
 
J’ai l’honneur d’accuser réception de votre Note du 24 mars 2010, qui se lit comme suit : 
 
Voir Note 1 
 
J’ai le plaisir de vous confirmer que la proposition décrite ci-dessus est acceptée par le Gouvernement espagnol 
et que votre Note et la présente réponse constitueront un Accord entre le Royaume d’Espagne et la République 
tunisienne, lequel sera appliqué de façon provisoire trente jours après la date de la présente Note et entrera en 
vigueur le dernier jour du mois suivant la date de la dernière des communications par lesquelles les États se 
notifieront, par la voie diplomatique, l’accomplissement des procédures légales pour l’entrée en vigueur de 
l’Accord. 
 
Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Monsieur le Ministre, l’assurance de ma plus haute considération. 
 
Miguel Ángel Moratinos 
Ministre des affaires étrangères et de la coopération 
Royaume d’Espagne 


